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Третья сессия 
Нью-Йорк, 28 апреля — 9 мая 2014 года 
 
 
 

  Осуществление резолюции 1995 года по Ближнему Востоку 
 
 

  Рабочий документ, представленный Ираком от имени 
государств — членов Лиги арабских государств 
 
 

 I. История вопроса и развитие событий 
 
 

1. На Конференции 2010 года участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия по рассмотрению действия Договора был принят план дейст-
вий в отношении осуществления резолюции 1995 года по Ближнему Востоку с 
помощью механизма, в который были инкорпорированы три основных подхода: 

 a) Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций и соав-
торы резолюции 1995 года после консультаций с государствами региона созо-
вут в 2012 году конференцию по вопросу о создании на Ближнем Востоке зо-
ны, свободной от ядерного оружия и других видов оружия массового уничто-
жения (отложенная конференция 2012 года); 

 b) проведение этой конференции станет первым шагом в процессе, ве-
дущем к полному осуществлению резолюции 1995 года по Ближнему Востоку; 

 c) будет назначен посредник для подготовки этой конференции и будет 
определена принимающая страна. 

2. Арабские государства, сочли выработку этого мандата на обзорной кон-
ференции 2010 года положительным событием, первым таким событием за 
весь период после принятия резолюции 1995 года. 

3. Однако сразу же после принятия документа 2010 года по Ближнему Вос-
току стало очевидно, что некоторые стороны из числа организаторов не очень 
стремятся выполнить свои обязательства: они выступили с негативными заяв-
лениями, противоречащими тем обязанностям, которые они согласились взять 
на себя. Арабские государства хотели бы особо отметить ряд негативных собы-
тий, которые в итоге привели к нынешней неприемлемой ситуации: 
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 a) потребовалось более 16 месяцев на то, чтобы выбрать посредника и 
принимающую страну. Это время было истрачено впустую и без всяких на то 
оправданий, а ведь этот выбор можно было бы сделать в течение первого меся-
ца; 

 b) после того как был принят документ 2010 года, некоторые из органи-
заторов неоднократно заявляли о том, что Израиль не участвовал в перегово-
рах, приведших к выработке этого документа, и не является участником Дого-
вора; следовательно, этот процесс его не касается и он не несет никаких обяза-
тельств в рамках этой договоренности; поэтому арабские государства должны 
пойти на уступки, чтобы убедить Израиль принять участие в этом процессе. 

 Арабские государства поражены негативным отношением некоторых из 
организаторов. Дело представляется таким образом, что они якобы внезапно 
обнаружили — после того как этот документ был принят, — что Израиль не 
является участником Договора и что эта ситуация препятствует выполнению 
ими своих обязательств. Если дело обстоит действительно так, то почему же 
стороны согласились взять на себя ответственность за осуществление этих ша-
гов? В самом деле, почему они охарактеризовали резолюцию 1995 года по 
Ближнему Востоку как краеугольный камень договоренности, на основании 
которой Договор был продлен бессрочно? 

 c) некоторые из организаторов особо упирали на необходимость вклю-
чения новых элементов и тем в повестку дня конференции, что на практике 
привело бы к отходу от согласованного контекста и к нарушению четкого ман-
дата и круга ведения, утвержденных на Конференции 2010 года. Это послужи-
ло бы поводом для пересмотра всех предыдущих договоренностей, причем на 
основании все того же аргумента, что Израиль не является участником Догово-
ра; 

 d) арабские государства были удивлены заявлением организаторов о 
том, что конференция будет отложена, — заявлением, которое было сделано 
без консультаций с ними и без установления другой даты. Арабские государст-
ва были также озадачены противоречивыми заявлениями, с которыми выступил 
каждый из организаторов; 

 e) после завершения второй сессии Подготовительного комитета по-
средник и организаторы провели консультативные встречи с соответствующи-
ми региональными субъектами в целях подготовки к конференции. Арабские 
государства выразили сожаление по поводу затягивания сроков проведения 
конференции. Эти консультативные встречи (Глион, Глион-2 и Глион-3) прово-
дились в непонятных обстоятельствах: без конкретной повестки дня и вне ра-
мок Организации Объединенных Наций. Тем не менее арабские государства 
решили принять в них конструктивное участие с целью не допустить того, что-
бы кто-либо возложил на них ответственность за провал переговоров на любом 
этапе переговорного процесса; 

 f) после завершения трех встреч в Глионе, состоявшихся 4 и 5 февраля 
2014 года, посредник объявил о том, что два подготовительных совещания бу-
дут проведены в Женеве до начала третьей сессии Подготовительного комитета 
обзорной конференции 2015 года. Арабские государства были озадачены по-
следующим заявлением посредника о том, что эти совещания состоятся после 
завершения третьей сессии Подготовительного комитета, поскольку на март и 
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апрель было якобы запланировано слишком много других совещаний и конфе-
ренций по вопросам разоружения и безопасности. Из этого вытекало, что зада-
ча посредника и организаторов состояла лишь в том, чтобы организовать ка-
кую-то международную встречу в серии многих других встреч, что это кон-
кретная встреча не имела для них приоритетного значения и что их главная 
миссия не была более важной, чем какие-либо другие обязательства или встре-
чи; 

 g) несмотря на затягивание процесса созыва конференции, первона-
чально запланированной на 2012 год, арабские государства по своей инициати-
ве направили Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций 
письма, в которых высказались в поддержку провозглашения Ближнего Восто-
ка зоной, свободной от ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения. К ним присоединился Иран; таким образом, из всех стран ближ-
невосточного региона только Израиль не направил подобного письма. Гене-
ральный секретарь Организации Объединенных Наций представил Генераль-
ной Ассамблее информацию по этому вопросу в письме от 6 марта 2014 года.  
 
 

 II. Позиция арабских государств 
 
 

4. С учетом вышеизложенного арабские государства хотели бы в последний 
раз в преддверии проведения обзорной конференции 2015 года четко изложить 
свою позицию: 

 • На протяжении последних трех лет арабские государства шли на различ-
ные уступки и вносили позитивный вклад в попытки добиться успеха в 
подготовке к созыву отложенной конференции 2012 года, поэтому ни при 
каких обстоятельствах арабские государства не возьмут на себя ответст-
венность за срыв, допущенный другими. Не согласятся они и с утвержде-
нием о том, что этот срыв был обусловлен неспособностью государств ре-
гиона прийти к договоренности или к компромиссу. 

 • Арабские государства будут и далее сотрудничать с посредником и сторо-
нами-организаторами в период, предшествующий проведению обзорной 
конференции 2015 года, которую арабские государства считают перелом-
ным моментом в этом процессе, поскольку подготовительный процесс 
по-прежнему вписывается в мандат и круг ведения, утвержденные на об-
зорной конференцией 2010 года.  

 • Если отложенная конференция 2012 года не будет созвана и серьезные пе-
реговоры по поводу осуществления резолюции по Ближнему Востоку не 
будут начаты до проведения обзорной конференции 2015 года, арабские 
государства примут необходимые меры для защиты своих интересов. 

 
 

 III. Рекомендации 
 
 

5. Поэтому арабские государства призывают участников третьей сессии 
Подготовительного комитета и государства — участники Договора поддержать 
нижеследующие положения: 
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 a) затягивание процесса подготовки к созыву отложенной конференции 
2012 года не может не вызвать сожаления; 

 b) созыв отложенной конференции 2012 года является уже не регио-
нальным требованием, а международной обязанностью, поскольку решение о 
созыве этой конференции было принято консенсусом на обзорной конференции 
2010 года; 

 c) организаторы обязаны руководствоваться мандатом и кругом веде-
ния, предусмотренными в плане действий, принятом на обзорной конференции 
2010 года, и не привносить никакие вопросы, не имеющие отношения к пере-
говорам о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия, 
и других видов оружия массового уничтожения; 

 d) отложенную конференцию 2012 года необходимо созвать как можно 
скорее, с тем чтобы можно было провести обзор осуществления ее решений и 
представить всеобъемлющий доклад участникам Конференции 2015 года по 
рассмотрению действия Договора; 

 e) выполнение договоренностей, достигнутых в 2010 году в отношении 
Ближнего Востока, является одной из ключевых предпосылок успешной рабо-
ты обзорной конференции 2015 года. 

 


